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附件 2  

(译本 )  

 

 

沙田至中环线项目红磡站扩建部分及  

其邻近的建造工程调查委员会  

 

(前称  沙田至中环线项目红磡站扩建部分的  

连续墙及月台层板建造工程调查委员会 )  

 

 

 

延伸调查研讯的程序及常规  

 

[二零一九年五月六日初步聆讯 (“初步聆讯” )时订立 ]  

 

 

 

 

1 .  委员会在研讯程序中会处理二零一九年二月二十二日宪报

第 1 5 3 9 号公告所述扩大后的职权范围内的事宜，该等研

讯程序在下文称为“延伸调查研讯”。至于委员会因应原

本的职权范围，于二零一九年二月二十五日向行政长官提

交中期报告所涉及的调查研讯部分，则称为“原调查研

讯”。  

 

2 .  获批准参与及／或由法律代表出席原调查研讯的有关人士

／机构，在下文称为“原涉事各方”或“原涉事一方”。

获批准参与及／或由法律代表出席延伸调查研讯的有关人

士／机构，在下文称为“涉事各方”或“涉事一方”。在

初步聆讯当日，涉事各方是指在延伸调查研讯中代表委员

会的大律师于初步聆讯的开展聆讯陈词中指名的各方。  
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I .  一般事宜  

 

公开聆讯  

 

3 .  除非另有指示，延伸调查研讯的聆讯将开放予公众人士。  

 

未经委员会批准不得拍照、录音或录影  

 

4 .  未经委员会批准，在前荃湾法院大楼 (“法院大楼” )内的

聆讯室、聆讯转播室、大堂或用作是次延伸调查研讯的其

他地方，一律不准拍照、录音或录影。  

 

语言  

 

5 .  研讯程序以英语进行，但证人可按其属意使用的语言或方

言作供，而以非英语作出的证供会翻译为英语。委员会在

适当情况下会提供即时传译服务。  

 

取阅文件  

 

6 .  为是次延伸调查研讯，委员会秘书处已就委员会所获得的

文件和资料，编制索引，并会定时更新。任何涉事一方如

欲取阅该等文件或资料，可以书面向委员会秘书处提出申

请。委员会有权酌定是否准予取阅；而如准取阅，会酌定

取阅的时间和程度，以及批准取阅时须施加的条件 (如有

的话 )。由于可限制取阅程度和施加条件，未得委员会书

面同意，任何向涉事一方提供的文件及资料，均不得向其

他涉事各方或不相关人士披露或发放。  

 

7 .  任何涉事一方如获委员会准许取阅文件或资料，只会得到

有关文件或资料的软复本。索取该等复本的一方，须承担

取得该等复本的费用。  
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使用委员会提供的资料  

 

8 .  所有由委员会提供予任何涉事一方的资料，只供是次延伸

调查研讯之用。任何该等资料及当中的资讯均不得向公众

发放，除非该等资料及资讯已被援引为证据及在延伸调查

研讯中述明，方作别论。  

 

9 .  延伸调查研讯须当作司法程序，凡违反上文第 8 段所述规

定，未经授权而披露资料及资讯，均构成藐视法庭罪。为

免生疑问，上文第 8 段的指示适用于涉事各方，包括其证

人、专家、职员和其他相关人士。就委员会所提供的资料

及资讯而言，涉事各方须确保其证人、专家、职员和其他

相关人士 (可取阅该等资料及资讯及其任何部分者 )充分知

悉前段所述的指示，并予以严格遵从。  

 

I I .  常规  

 

证人书面供词  

 

1 0 .  涉事各方及由委员会指示须为延伸调查研讯作书面陈述的

其他各方或人士，如尚未提交该等陈述，必须在委员会指

定的日期或之前提交，但可申请延展期限，惟申请须得委

员会审批。  

 

1 1 .  除非委员会给予许可，任何涉事一方均不得呈交进一步的

回应陈述。如欲援引进一步的回应陈述，必须及早以书面

申请许可，并随申请付上拟提交的书面陈述，否则委员会

不会审理。不属回应性质的书面陈述一概不获许可。  

 

1 2 .  任何涉事一方如欲就与延伸调查研讯相关的事项援引专家

证据，必须向委员会提出申请，并给予委员会合理时间的

通知。凡此类申请均须经由委员会的律师向委员会提出，

提出时须一并提交经有关专家签署的书面报告的副本三份

及该报告的软复本。委员会如批准任何此类申请，将指示
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在实质聆讯期间何时须传召有关专家作供。委员会如不信

纳拟提出的证据属独立的专家证据，将不会批准有关申

请。  

 

其他各方的参与及委任法律代表  

 

1 3 .  任 何一方 ( 除延伸 调查研讯 现指 名的 涉事 各方 外 ) 如 欲

( 1 )  参与延伸调查研讯 (而尚未获委员会准许参与 )； ( 2 )  传

召证人；以及／或 ( 3 )  援引任何供延伸调查研讯之用的证

人供词及／或资料，必须在二零一九年五月十四日星期二

或之前以书面向委员会提出申请。  

 

1 4 .  如委员会决定批准以上第 1 3 段所述的申请，有关一方须

(除非委员会另有指示 )在委员会认为适当的期限内，向委

员会提供将予传召的证人所作的证人供词及／或资料。  

 

I I I .  聆讯程序  

 

开展聆讯的陈词  

 

1 5 .  委员会的代表大律师可在聆讯开展时作出书面和口头陈

词。涉事各方的代表大律师亦可在二零一九年五月二十二

日星期三或之前，向委员会申请作出己方的开展聆讯陈词

(并随申请付上不多于 2 5 页的书面开展聆讯陈词，陈词内

文字体大小须为 1 4 号，行距须为单行，并且不得使用注

脚，除非用以提述文件 )。如其申请获委员会批准，便会

在委员会的代表大律师陈词完毕后即作出口头陈词。委员

会可决定该等口头陈词的先后次序及时间长短。  

 

证据  

 

1 6 .  委员会知悉，根据《调查委员会条例》 (第 8 6 章 )第 4 ( 1 )

条，在进行延伸调查研讯时，委员会可︰  
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“ ( a )  收取及考虑以口头证据、书面陈述、文件或其他方

式提供的任何资料，即使该等资料不会在民事或刑

事法律程序中被接纳为证据”。  

 

讯问证人  

 

1 7 .  口头证据须经宗教式或非宗教式宣誓作出。  

 

1 8 .  委员会收取口头证据的程序如下：  

 

( 1 )  委员会决定在延伸调查研讯中口头作供的先后次

序。  

 

( 2 )  委员会的代表大律师引导被委员会传召的证人作

供；涉事各方的代表大律师可向委员会申请许可，

要求准许向某证人提问，而对于申请获批准的代表

大律师，委员会将决定其作出盘问的先后次序；委

员会的代表大律师可覆问该证人。  

 

( 3 )  除非委员会另有指示，涉事一方的代表大律师可引

导代表该方作证的证人作供，而委员会的代表大律

师随后可向该证人提问。其后，其他涉事各方的代

表大律师可向委员会申请许可，要求准许向该证人

提问，而对于申请获批准的代表大律师，委员会将

决定其作出盘问的先后次序。最后，引导该证人作

供的涉事一方的代表大律师可覆问该证人。  

 

( 4 )  除非委员会另有指示，任何证人如属意以其证人供

词作为其证据 ( 不论有否修改或阐述 ) ，该证人供词

的内容不会读出。在聆讯时援引为证据的证人供词

(不包括证物 )会上载到委员会网站。  

 

( 5 )  委员会可在延伸调查研讯的任何阶段，向任何证人

提问。  



 

6 

 

 

( 6 )  委员会可向各方作出指示，以限制讯问证人和审查

陈词的时间长短。  

 

( 7 )  当委员会传召的证人所作的证人供词及／或专家报

告可予提供时，委员会将告知涉事各方。  

 

( 8 )  委员会可再度传召任何已口头作供的人士回答进一

步的提问。  

 

上文所指的“证人”包括事实证人和专家证人。  

 

结束聆讯的陈词  

 

1 9 .  委员会的代表大律师和涉事各方的代表大律师可作结束聆

讯的书面陈词，而如委员会有所指示，亦可作口头陈词。

委员会可决定该等陈词 (书面和口头陈词 )的先后次序和时

间长短。  

 

实质聆讯  

 

2 0 .  延伸调查研讯的实质聆讯将于二零一九年五月二十七日上

午十时在法院大楼展开，并将持续进行至二零一九年六月

十九日。委员会可不时考虑有否需要押后聆讯。  

 

2 1 .  在二零一九年五月二十七日至六月十九日期间，实质聆讯

只会处理与扩大的职权范围之下第 ( a ) ( 2 )段所指明与北面

连接隧道、南面连接隧道及红磡列车停放处的建造工程有

关的事实证据。  

 

2 2 .  委员会在适当时会就扩大的职权范围的其他必要方面，包

括是否有需要获得其他证据及／或进行其他聆讯，作出进

一步指示。  
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2 3 .  委员会亦会视乎情况所需，在适当时就有关原调查研讯的

事宜，作出进一步指示，并会就此以书面通知原涉事各

方。  

 

2 4 .  除非另有指示，延伸调查研讯的实质聆讯会在星期一至五

上午十时至下午一时及下午二时三十分至下午五时举行。

委员会可考虑在上文第 2 0 及第 2 1 段所述期间的星期六

进行实质聆讯。  

 

2 5 .  实质聆讯将以实时誊本串流 (简称“T r a n s c e n d” )方式记

录。如欲申请订购 T r a n s c e n d 服务，须由今天起计 1 4 天

之内 (即在二零一九年五月二十日星期一或之前 )以书面向

委员会秘书处提出申请，述明订购数量和承诺支付订购费

用。订购者如欲在实质聆讯期间阅览实时誊本，将须使用

自己的便携式电脑或笔记簿型电脑阅览，并须直接与服务

提供者作出安排。  

 

2 6 .  电子文件册已拟备 (并会持续拟备 )，以供在实质聆讯期间

使用。电子文件册将由秘书处管理，涉事各方可于实质聆

讯进行期间，在秘书处提供的显示器上阅读电子文件册的

内页。  

 

2 7 .  在实质聆讯进行期间聆讯室内的座位安排，将由秘书处按

每日情况决定。代表委员会的大律师和律师，在整个实质

聆讯过程中均会获编配固定座位，但涉事各方的代表的座

位编配，则会视乎作供的证人、已获许可盘问证人的各

方，以及秘书处认为相关的任何其他因素而定。委员会期

望各方的代表能在聆讯室的座位安排上彼此充分合作。在

二零一九年五月十四日星期二或之前，涉事各方均须提名

一位联络人和把该人的姓名、职衔、公司名称、电话号码

及电邮地址送交秘书处。秘书处会编制联络名单，并在实

质聆讯进行期间使用该名单，以便发放有关座位及其他聆

讯安排的信息。  
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2 8 .  委员会有权酌情决定，涉事各方可视乎供应情况而获分配

法院大楼内一个可上锁的房间，以在实质聆讯期间使用。  


